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Referencia 289

Ambito Traducción

Categoria Doméstico

Nombre NAVER Papago

Fecha 1/11/21

Descripción Herramienta de traducción automática multilingüe que utiliza NMT

Versión actual v. 1.7.13

Tipo licencia Gratuita

Vers. anteriores 1.7.12, 1.7.11 (agosto 2021), 1.7.10 (mayo 2021) 1.7.9 (abril 2021)...

Responsables Naver Corporation, Google Commerce Ltd

Precio 0,00 €

URL programa https://papago.naver.com/

URL manual https://help.naver.com/support/service/main.help?service No=17996 category No=19115

URL ver. prueba

URL ver. demo

Fecha publicación 7/8/16

Sistema operativo Android, iOS, Windows

Lenguas interfaz Multilingüe

Lenguas trabajo Multilingüe

Relación con TM Ámbito general

Formatos trabajo

Requisitos hard.

Requisitos soft. Android 5.0 o más reciente, 24,77 MB de espacio

Funciones esp. -Traducción automática multilingüe basada en traducción automática neuronal, utiliza aprendizaje profundo y de 
representación para mejorar sus traducciones automáticas.
-Traducción de páginas web.
-[Sólo en la aplicación] Traducción instantánea mediante reconocimiento de voz. Interpretación de conversaciones. 
Traducción de imágenes mediante fotografías. 
-[Sólo en la aplicación] Apartado de Conversación: reúne conjuntos de frases o palabras útiles para ciertas situaciones 
concretas (expresiones diarias, situaciones en el aeropuerto, en restaurantes, turismo…). Sólo disponible en inglés, 
coreano, chino (simplificado) y japonés. 
-[Sólo en la aplicación] Sistema de flash cards para el aprendizaje de idiomas. Requiere descargar contenidos.
-[Sólo en la aplicación] Papago Mini: permite la traducción de otras aplicaciones en uso en el móvil.
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Comentarios La versión web es una versión menos exhaustiva y con menos servicios que la aplicación, al ser de origen posterior. 
Ciertas traducciones aún no son fiables, conviene consultar otros diccionarios o traducir las palabras de una frase de una 
en una para mejorar los resultados. Fácil de utilizar, intuitiva. Conviene realizar las traducciones desde o hacia el inglés, 
los resultados son mejores.

Ayuda alumnado Nogueiras Gómez, Laura

E-mail alumnado lauranoguegomez@gmail.com

Ayuda general https://m.help.naver.com/support/service/main.help?serviceNo=16448&lang=es

Ayuda programa

FAQ-1 ¿Puedo subir archivos a NAVER Papago y que me los traduzca?

Respuesta FAQ-1 No, NAVER Papago no permite subir archivos y traducirlos. Puedes copiar y pegar el texto de dichos archivos y 
traducirlo así. Un servicio que sí ofrece es la traducción de páginas web mediante URL.

FAQ-2 ¿Cuándo es mejor utilizar NAVER Papago que otro traductor automático?

Respuesta FAQ-2 NAVER Papago es mejor traductor automático en cuanto al coreano, ya que es una aplicación que nació en Corea. Ofrece 
definiciones, ejemplos de uso y sugerencias en la medida de lo posible para este idioma de manera mucho más exhaustiva 
que Google Translate. Es una herramienta pensada para un público coreano o que utilice ese idioma, a pesar de que 
ofrezca otros servicios lingüísticos.
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